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Chapter 98

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

מִזְמ֡וֹר1
Псалам
H4210

ירוּ שִׁ֤
Певајте
H7891

ה  יהוָ֨ ׀לַֽ
Господу
H3068

יר שִׁ֣
песму

חָ֭דָשׁ
нову
H2319

י־ כִּֽ
јер

נִפְלָא֣וֹת
цудеса
H6381

ה עָשָׂ֑
уцинио–је

ׁיעָה־ הוֹשִֽ
спасење–је–донела
H3467

לּ֥וֹ
Му

יְמִ֝ינ֗וֹ
десница–Његова
H3225

וּזְר֥וֹעַ
и–рука
H2220

קָדְשֽׁוֹ׃
света–Његова
H6944

Pojte Gospodu pesmu novu, jer učini čudesa. Pomože Mu desnica Njegova i sveta mišica Njegova.

יע2ַ הוֹדִ֣
Објавио–је
H3045

יְה֭וָה
Господ
H3068

יְשׁוּעָת֑וֹ
спасење–Своје
H3444

לְעֵינֵי֥
пред–оцима

גּוֹיִ֗ם הַ֝
народа

ה גִּלָּ֥
открио–је
H1540

צִדְקָתֽוֹ׃
правду–Своју
H6666

Javi Gospod spasenje svoje, pred narodima otkri pravdu svoju.

כַר3֤ זָ֘
Сетио–се
H2142

׀חַסְדּ֨וֹ 
милости–Своје

֮ וֶֽאֱֽמוּנָתוֹ
и–верности–Своје
H0530

לְבֵי֪ת
дому

אֵ֥ל יִשְׂרָ֫
Израеловом
H3478

רָא֥וּ
видели–су
H7200

כָל־
сви
H3605

אַפְסֵי־
крајеви

אָרֶ֑ץ
земље
H0776

ת אֵ֝֗
-
H0853

יְשׁוּעַ֥ת
спасење
H3444

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Бога–насег
H0430

Opomenu se milosti svoje i vernosti svoje k domu Izrailjevom. Videše svi krajevi zemaljski spasenje Boga našeg.

יעו4ּ הָרִ֣
Клиците
H7321

יהוָה לַֽ֭
Господу
H3068

כָּל־
сва
H3605

הָאָרֶ֑ץ
земљо
H0776

פִּצְח֖וּ
запевајте
H6476

וְרַנְּנ֣וּ
и–певајте–од–радости

רוּ׃ וְזַמֵּֽ
и–свирајте
H2167

Raduj se Gospodu, sva zemljo; pevajte, poklikujte i popevajte!

זַמְּר֣ו5ּ
Свирајте
H2167

לַיהוָה֣
Господу
H3068

בְּכִנּ֑וֹר
харфом
H3658

כִנּ֗וֹר בְּ֝
харфом
H3658

וְק֣וֹל
и–гласом

ה׃ זִמְרָֽ
песме
H2172

Udarajte Gospodu u gusle, u gusle i s glasom psalamskim.

צְרוֹת6 חֲצֹ֣ בַּ֭
Трубама
H2689

וְק֣וֹל
и–гласом

שׁוֹפָר֑
рога
H7782

יעוּ רִ֗ הָ֝
клиците
H7321

׀לִפְנֵי֤ 
пред
H6440

לֶךְ הַמֶּ֬
Краљем
H4428

יְהוָֽה׃
Господом
H3068

U trube i rogove zatrubite pred carem Gospodom.

יִרְעַם7֣
Нека–грми
H7481

הַ֭יָּם
море
H3220

וּמְלאֹ֑וֹ
и–све–у–њему
H4393

ל בֵ֗ תֵּ֝
васиона
H8398

וְיֹ֣שְׁבֵי
и–становници–њени
H3427

הּ׃ בָֽ
на–њој

Neka pljeska more i šta je u njemu, vasiljena i koji u njoj žive;

נְהָר֥וֹת8
Реке
H5104

יִמְחֲאוּ־
нека–пљесцу
H4222

כָף֑
рукама
H3709

חַד יַ֝֗
заједно

ים הָרִ֥
планине
H2022

נוּ׃ יְרַנֵּֽ
нека–певају–од–радости

Reke neka pljeskaju rukama; skupa gore nek se raduju
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נֵי־9 פְֽ לִֽ
Пред
H6440

יְהוָ֗ה
Господом
H3068

י כִּ֥
јер

֮ בָא
долази
H0935

ט לִשְׁפֹּ֪
да–суди
H8199

רֶץ אָ֥ הָ֫
земљи
H0776

ט־ יִשְׁפֹּֽ
судице
H8199

תֵּבֵ֥ל
васиони
H8398

בְּצֶדֶ֑ק
у–правди
H6664

ים וְעַ֝מִּ֗
и–народима

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
правицно
H4339

Pred licem Gospodnjim; jer ide da sudi zemlji; sudiće vasiljenoj pravedno, i narodima verno.
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